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члены Организации Объединенных Наций безого-
ворочно признали его юрисдикцию обязательной, 
тогда как другие государства еще больше усугубили  
положение, безосновательно отозвав или модифи-
цировав свое признание его юрисдикции. Только 
12 государств признают юрисдикцию Суда обяза-
тельной без каких-либо оговорок или условий. Иг-
норировать полномочия высшего судебного органа 
сообщества наций равносильно тому, чтобы закры-
вать дверь для справедливости и ставить под угрозу 
целостность международного правопорядка. 

 Какая остается у государств альтернатива, ес-
ли в урегулировании своих разногласий они не мо-
гут полагаться на судебные органы? Единственной 
альтернативой является сила. Крайне необходимо, 
чтобы все государства � члены Организации Объе-
диненных Наций безоговорочно признали юрис-
дикцию Международного Суда обязательной. Толь-
ко таким образом мы сможем построить мир боль-
шей справедливости, мир более мирных отношений 
и мир большей безопасности. 

 Мир большей справедливости непременно бу-
дет миром более мирных отношений. Справедли-
вость диктует необходимость проявлять уважение к 
другим и к их свободе � иными словами, она тре-
бует терпимости. Миру во многих районах планеты 
серьезно угрожает нетерпимость. На Ближнем Вос-
токе нарушаются права народов Израиля и Пале-
стины. Нетерпимость одного лидера делает сегодня 
такую страну, как Ирак, возможной ареной беско-
нечно ожесточенной войны. Насколько бы иной бы-
ла ситуация, если бы у него было справедливое 
правительство, уважающее права человека. Мир 
также с чувством беспокойства следит за обостре-
нием спора между Индией и Пакистаном и нараста-
нием угрозы ядерной войны в этом регионе. 

 Моя страна хотела бы также видеть больше 
терпимости в Тайваньском проливе. Мы надеемся 
стать свидетелями справедливого урегулирования 
вопроса, отвечающего чаяниям всего китайского 
народа. Коста-Рику исторически связывали и по-
прежнему связывают тесные дружественные отно-
шения с Китайской Республикой на Тайване. Во 
многих международных организациях были выра-
ботаны творческие соглашения, позволяющие Ки-
тайской Республике на Тайване принимать участие 
в их работе. На нашей планете будет гораздо боль-
ше мира, если мы сможем достигнуть новаторской 
договоренности с целью позволить этой стране и ее 

народу быть с достоинством представленными в 
этой и других международных организациях. 

 Хотя одним из принципов Организации Объе-
диненных Наций является предотвращение насилия 
и достижение прочного мира и стабильности, суще-
ствуют правительства, которые поставляют оружие 
мятежным и террористическим группам, и государ-
ства-члены Организации Объединенных Наций, 
которые проявляют пренебрежение к предприни-
маемым усилиям в области разоружения и сокра-
щения военных расходов. Мы призываем к разра-
ботке и принятию юридически обязательной рамоч-
ной конвенции по регулированию торговли оружи-
ем. Наш опыт как государства без оружия научил 
нас тому, что отсутствие необходимости тратить 
средства на оружие является наилучшим решением 
для тех стран, которые действительно привержены 
обеспечению благосостояния их народов. 

 Мы настоятельно призываем ядерные государ-
ства продемонстрировать подлинную привержен-
ность переговорам по разоружению. Мы считаем 
необходимым принять всеобъемлющую конвенцию 
о запрещении применения ядерного оружия. Тем 
временем все государства должны отказаться от 
разработки нового ядерного оружия и ратифициро-
вать Договор о нераспространении ядерного оружия 
и Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний. 

 Мы не можем быть только наполовину при-
вержены человеческому достоинству, равенству и 
справедливости. Мы не должны допустить, чтобы 
наши дети, будущее поколение, смогли осудить нас 
за нашу двойственность. Если мы сумеем этого до-
биться, мы поистине будем способствовать тому, 
чтобы они получили от нас в наследство лучший 
мир. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Я теперь предоставляю 
слово министру иностранных дел, сотрудничества и 
африканской интеграции Нигера Ее Превосходи-
тельству г-же Аичату Миндауду.  

 Г-жа Миндауду (Нигер) (говорит по-
французски): Наша делегация хотела бы заявить, 
что исполнение Председателем своих обязанностей 
по руководству этой сессией убеждает нас в том, 
что наша работа будет продолжаться в духе дина-
мизма и оптимизма в плане развития международ-
ных отношений. Нигер очень рад передать Предсе-
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дателю и остальным членам Президиума Генераль-
ной Ассамблеи на ее пятьдесят седьмой сессии на-
ши сердечные поздравления.  

 Мы по-прежнему убеждены в том, что Пред-
седатель Каван продолжит замечательную работу, 
начатую его предшественником, г-ном Хан Сын Су 
(Республика Корея), на основе тех же человеческих 
качеств и на благо всего международного сообще-
ства. 

 Хочу от имени народа Нигера вновь поблаго-
дарить нашего брата, Его Превосходительство 
г-на Кофи Аннана, за его престижную, эффектив-
ную и высоко оцениваемую всеми деятельность на 
благо человечества.  

 Хочу также поздравить Швейцарскую Конфе-
дерацию с членством, а Тимор-Лешти � с пред-
стоящим членством в Организации. Мы убеждены в 
том, что их участие поможет обогатить нашу рабо-
ту. 

 Американский народ вот уже год скорбит по-
сле трагических событий 11 сентября 2001 года. 
Весь мир полностью осознал угрозу, которую тер-
роризм представляет для мира и безопасности. В 
Нигере мы не устаем повторять, что, для того чтобы 
борьба с терроризмом была эффективной, она не 
должна быть разрозненной. Она должна быть дол-
госрочной и должна вестись в рамках международ-
ной законности, которую воплощает в себе Органи-
зация Объединенных Наций. 

 Нигер согласен с положениями резолю-
ций 1368 (2001) и 1373 (2001) Совета Безопасности 
и твердо привержен всем субрегиональным, регио-
нальным и международным инициативам, направ-
ленным на борьбу с терроризмом во всех его фор-
мах. 

 В то же время, для того чтобы добиться успеха 
в борьбе с терроризмом, мы должны учитывать не-
обходимость установления более справедливого и 
равноправного экономического и политического 
порядка, поскольку доказано, что нищета, негра-
мотность, несправедливость и любого рода недо-
вольство � это факторы, способные порождать 
слепой терроризм. 

 Говоря о международном мире и безопасно-
сти, я с радостью напоминаю вам о том, что Ни-
гер � это миролюбивая страна, которая активно 
содействует усилиям по достижению всеобщего и 

полного разоружения. В этой связи я хотела бы от-
метить, что в этой области наша страна, в соответ-
ствии со статьей 3 Договора о нераспространении 
ядерного оружия, заключила соглашение с Между-
народным агентством по атомной энергии о системе 
мониторинга и гарантий в отношении производства 
урана. Что касается обычных вооружений, то Нигер 
рад тому, что на Конференции Организации Объе-
диненных Наций по проблеме незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах была принята Программа действий 
по борьбе с этим злом. 

 Наши обеспокоенности были учтены в Бамак-
ской декларации, но предстоит еще провести опре-
деленную работу, особенно по мерам технической и 
финансовой помощи в поддержку программ разо-
ружения и программ реинтеграции бывших комба-
тантов. Хотя ни один регион мира не остался в сто-
роне от разрушительных последствий распростра-
нения легких вооружений и стрелкового оружия, 
тем не менее нет никаких сомнений в том, что 
именно развивающиеся страны, особенно страны 
Африки, больше всего страдают от этого в плане 
безопасности, стабильности и развития. Вот почему 
необходимо укреплять органы, отвечающие за мо-
ниторинг, отслеживание совершаемых нарушений и 
за преследование виновных. 

 С 1994 года в Нигере работает Национальная 
комиссия по сбору незаконного оружия и контролю 
за ним, и ее задача состоит в том, чтобы помогать 
политическим властям на самом высоком уровне в 
определении, разработке и осуществлении страте-
гий по борьбе с распространением легких вооруже-
ний. 

 В этом контексте правительство Нигера и Де-
партамент нашей Организации по вопросам разо-
ружения тесно сотрудничают в целях успешной 
реализации проекта по сбору незаконного стрелко-
вого оружия и легких вооружений для всего субре-
гиона Западной Африки. Это часть региональных и 
субрегиональных инициатив, направленных на пре-
сечение незаконного оборота стрелкового оружия и 
легких вооружений. 

 Мир, которого мы хотим для Нигера, это такой 
же мир, какого мы хотим для остального мира. Вот 
почему наша страна всегда старалась внести свой 
скромный вклад в урегулирование конфликтов, уг-
рожающих миру и безопасности в Африке и по все-
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му миру. Несмотря на наши ограниченные ресурсы, 
мы направляли контингенты в Либерию, Сьерра-
Леоне, Гвинею-Бисау, Демократическую Республи-
ку Конго и сотрудников гражданской полиции в 
Гаити, Тимор и Косово для поддержки усилий Эко-
номического сообщества западноафриканских госу-
дарств (ЭКОВАС) и международного сообщества по 
восстановлению и укреплению мира. 

 Правительство Нигера вновь подтверждает 
свою готовность направлять контингенты для уча-
стия во всех операциях Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира.  

 Вот уже несколько месяцев внимание между-
народного сообщества приковано к израильско-
палестинскому конфликту, в рамках которого мир-
ный процесс парализован как никогда прежде. Ни-
гер хотел бы вновь подтвердить в Ассамблее, что 
окончательное урегулирование израильско-
палестинского конфликта с необходимостью требу-
ет осуществления неотъемлемых прав палестинско-
го народа, включая право на создание независимо-
го, суверенного и жизнеспособного палестинского 
государства. Исходя из этой убежденности и в свете 
разного рода фальстартов, которыми характеризо-
вался мирный процесс в Палестине и на Ближнем 
Востоке, Нигер принял суверенное решение разо-
рвать дипломатические отношения с Израилем, ко-
торый продолжает отказывать палестинскому наро-
ду в его законном праве на самоопределение. 

 В Западной Сахаре Республика Нигер поддер-
живает, с одной стороны, усилия Организации Объ-
единенных Наций по обеспечению выполнения 
плана по урегулированию, а с другой стороны � 
соответствующие резолюции Совета Безопасности, 
направленные на достижение справедливого и все-
объемлющего урегулирования конфликта. Достой-
ные похвалы действия Генерального секретаря и его 
Личного посланника г-на Джеймса Бейкера необхо-
димо поощрять и поддерживать до тех пор, пока не 
будет обеспечен позитивный исход на основе соот-
ветствующих резолюций Организации Объединен-
ных Наций. 

 В этом контексте мы считаем, что необходимо 
срочно выполнить резолюции Организации Объе-
диненных Наций по Джамму и Кашмиру, с тем что-
бы кашмирский народ мог осуществить свое право 
на самоопределение, что позволило бы разрядить 
напряженность в этой «горячей точке», где сошлись 

два ядерных государства � Индия и Пакистан � и 
избежать серьезной угрозы миру и безопасности в 
регионе Южной Азии. Поэтому Нигер, являющийся 
членом контактной группы, учрежденной Органи-
зацией Исламская конференция, вновь подтвержда-
ет призыв к обеим сторонам активизировать пере-
говоры в целях достижения мирного урегулирова-
ния этого конфликта. 

 Нигер, как почти все африканские страны, 
сталкивается с рядом серьезных проблем, которые 
требуют того, чтобы международное сообщество 
предоставило им необходимую поддержку в поис-
ках решений и в укреплении их программы эконо-
мического обновления. С этой точки зрения, в осу-
ществляемой нами стратегии развития приоритет-
ное внимание уделяется культуре и содействию бла-
гому управлению через механизм поощрения за хо-
рошее поведение и такое руководство государст-
венными делами, которое нацелено, например, на 
обеспечение транспарентности и участие граждан-
ского общества в принятии всех социально-
экономических решений. Здесь следует искренне 
поблагодарить всех двусторонних и многосторон-
них партнеров Нигера, особенно институты Орга-
низации Объединенных Наций, за то, что они лю-
безно продолжают поддерживать усилия нашей 
страны по созданию институционального климата, 
благоприятствующего миру в нашем обществе. Мы 
высоко ценим эту помощь, которая необходима на 
этом критически важном этапе процесса нацио-
нального строительства. 

 В экономическом плане человечество никогда 
еще не располагало таким богатством и общим по-
тенциалом для служения общему благу. Позитивная 
экономическая ситуация в мире могла бы вселить в 
нас надежду на установление более справедливого 
экономического порядка, который бы больше бла-
гоприятствовал снижению уровня нищеты. В этой 
связи Нигер приветствует новое партнерство � Но-
вое партнерство в интересах развития Африки 
(НЕПАД) и считает, что эта программа, на которую 
наш континент сегодня возлагает все свои надежды, 
должна быть направлена на создание необходимых 
условий и возможностей для эффективного участия 
всех африканских стран в многостороннем процес-
се развития в рамках Африканского союза. 

 Нищета является оскорблением для человека, 
и мы не имеем права с ней мириться в мире, харак-
теризующемся изобилием и располагающим всеми 
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необходимыми средствами для ее искоренения при 
условии наличия необходимой политической воли. 
Следует отметить, что 52 процента людей, прожи-
точный минимум которых составляет меньше одно-
го доллара в день, это жители африканского конти-
нента, континента, имеющего самую большую за-
долженность в мире.  

 Мы должны по-новому взглянуть на процесс 
глобализации, который в 90-е годы вселял в нас 
большие надежды, а сегодня является источником 
глубокой обеспокоенности из-за создаваемого им 
растущего неравенства. Менее чем за год мы четы-
ре раза обсуждали всемирные проблемы, и пре-
красно знаем пути их решения. Нам необходима 
более благородная концепция международного со-
трудничества, основанная на стратегическом парт-
нерстве. Однако мы можем гордиться тем, что меж-
дународное сообщество вновь подтвердило свое 
единодушное мнение посредством принятия Плана 
действий в Йоханнесбурге в сентябре этого года. 

 Специальная сессия Генеральной Ассамблеи, 
посвященная ВИЧ/СПИДу, состоявшаяся в июле 
2001 года, красноречиво продемонстрировала сте-
пень нашего осознания серьезности угрозы, кото-
рую представляет собой эта болезнь для человече-
ства. Создание специального фонда по борьбе со 
СПИДом является важным шагом в международной 
борьбе со СПИДом и другими эпидемиями. Необ-
ходимо обеспечить прогресс в деле реализации 
инициатив, выдвинутых на всемирных встречах на 
высшем уровне в Каире, Копенгагене и Пекине. 

 Наша страна надеется на проявление большей 
солидарности со стороны промышленно развитых 
стран, в частности в том, что касается увеличения 
помощи в целях развития, являющейся одним из 
традиционных ресурсов развития. В то же время мы 
должны объединить свои усилия в целях мобилиза-
ции финансовых ресурсов и создания гуманитарно-
го фонда под эгидой Организации Объединенных 
Наций. Крайне важно повернуть вспять тенденцию 
к сокращению помощи в целях развития, которая, 
как известно членам Ассамблеи, достигла самого 
низкого уровня за последние 50 лет. Тот факт, что 
наши страны занимают самые низкие места соглас-
но индексу развития человеческого потенциала, 
объясняется наличием целого ряда трудностей, с 
которыми им приходится сталкиваться. Шестьдесят 
три процента наших сограждан живут в условиях 
нищеты, из них 34 процента � ниже уровня край-

ней нищеты. Это население, лишенное основных 
социальных услуг, является жертвой продолжающе-
гося снижения уровня жизни.  

 Сокращение финансовых ресурсов привело, 
среди прочего, к резкому снижению уровня госу-
дарственного инвестирования, в частности в соци-
альной сфере, в результате чего 80 процентов сель-
ского населения Нигера лишилось возможности 
пользоваться основными социальными благами. 
Нигер принял решение о принятии мер, направлен-
ных на преодоление этой тенденции посредством 
реализации стратегии по сокращению масштабов 
нищеты, которая была сформулирована при участии 
всех слоев населения. Ее цель состоит в сущест-
венном облегчении страданий 80 процентов 
населения. Для Нигера эта стратегия является 
сегодня единственной точкой отсчета в том, что 
касается реализации его экономической, 
финансовой и социальной политики. 

 В этом году под непосредственным наблюде-
нием президента республики мы приступили к реа-
лизации обширной программы под названием 
«Специальная программа 2001», предусматриваю-
щей создание 1000 школьных классов, 1000 бес-
платных амбулаторий и 100 мини-плотин в целях 
борьбы с нищетой. Бóльшая часть этой програм-
мы � более 80 процентов � уже реализована.  

 Я хотела бы с этой высокой трибуны выразить 
глубокую признательность нашим партнерам в об-
ласти развития за поддержку, которую они нам ока-
зывают в осуществлении разработанной Нигером 
национальной рамочной программы по борьбе с 
нищетой, являющейся одной из наших приоритет-
ных задач. Однако ключевая проблема африканской 
задолженности, сводящая на нет все наши усилия в 
области развития, требует, чтобы все международ-
ное сообщество предприняло меры по оказанию 
помощи африканским странам, с тем чтобы они 
могли безотлагательно и без каких-либо предвари-
тельных условий, кроме необходимости обеспече-
ния благого управления, начать осуществлять над-
лежащую политику и создавать механизмы для ее 
реализации.  

 До тех пор пока мы будем осуществлять так 
называемую «тихую революцию», о которой гово-
рил Генеральный секретарь четыре года тому назад, 
Организация Объединенных Наций будет оставать-
ся наиболее эффективным инструментом оказания 



 

 29 
 

 A/57/PV.15

помощи в деле создания нового мирового порядка, 
к которому мы все стремимся. В заключение я хоте-
ла бы от имени Нигера и его народа выразить пол-
ное доверие Организации Объединенных Наций, 
которая остается форумом, дающим народам наде-
жду на будущее, благодаря утверждению принци-
пов справедливости, равенства, мира и прогресса. 
 




